
5816 F. t. 1. vedr. udlændingeloven med flere love 

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til § 1 

Til nr. 1 og 2 
Det foreslås, at retskravet på ægtefællesammenfø- 

ring til personer under 25 år ophæves, således at der 
kun i de tilfælde, hvor begge ægtefæller eller samle- 
vere er fyldt 25 år, vil være retskrav på ægtefællesam- 
menføring, jf. den foreslåede ændring af § 9, stk. 1, nr. 
2. 

For personer over 18 år, men under 25 år, gives der 
i stedet mulighed for efter et individuelt skøn at med- 
dele tilladelse til ægtefællesammenføring, hvis ægte- 
skabet eller samlivsforholdét utvivlsomt må anses for 
indgået efter den herboendes eget ønske, eller særlige 
personlige forhold i øvrigt taler herfor, jf. den foreslå- 
ede bestemmelse i § 9, stk. 2, nr. 7. 

Formålet med de nye bestemmelser er, at der som 
udgangspunkt kun meddeles tilladelse til ægtefælle- 
sammenføring til personer under 25 år i de tilfælde, 
hvor det ud fra en samlet bedømmelse af de faktiske 
forhold i sagen må anses for utvivlsomt, at ægteskabet 
er indgået efter den herboendes eget ønske. 

Det skal således ikke længere kræves, at den kon- 
krete sag indeholder oplysninger af en sådan karakter, 
at det må lægges til grund, at ægteskabet er indgået 
mod den herboendes eget ønske, for at meddele afslag 
på ægtefællesammenføring. Begrundelsen herfor er, 
at et sådant oplysningskrav ikke har en effektiv virk- 
ning over for ægteskaber, der er indgået under utilbør- 
ligt pres. 

Foreligger der i en sag oplysninger af en sådan ka- 
rakter, at det må anses for utvivlsomt, at ægteskabet er 
indgået efter den herboendes eget ønske, skal der 
meddeles tilladelse til ægtefællesammenføring. 

Ved vurderingen heraf skal udlændingemyndighe- 
derne inddrage samtlige foreliggende oplysninger i 
sagen. Der vil kunne lægges vægt på omstændighe- 
derne ved ægteskabets indgåelse og ægtefællernes 
personlige kontakt forud for ægteskabets indgåelse. 
Det forhold, at ægteskabet er indgået med de pågæl- 
dendes familiers medvirken, udelukker ikke i sig selv, 
at ægteskabet kan anses for indgået efter den herboen- 
des eget ønske. Til belysning af de nævnte faktiske 
forhold kan udlændingemyndighedeme lægge vægt 
på forklaringer fra andre end ægtefælleme. 

Det almindelige princip om myndighedemes oplys- 
ningspligt finder sædvanlig anvendelse ved udlændin- 
gemyndighedemes behandling af sager efter bestem- 
melsen. 

Foreligger der et fast samlivsforhold af længere va- 
righed - som udgangspunkt mindst 1 Vi år - vil der 
være særlige personlige forhold, der bevirker, at der 
må meddeles opholdstilladelse på grundlag af sam- 
livsforholdet, selvom det er uklart, hvorvidt samlivet 
er indgået efter den herboendes eget ønske. Ved fast 
samlivsforhold forstås, at parteme har samlevet på 
fælles bopæl. Det vil således ikke være tilstrækkeligt, 
at parteme gennem en længere periode har samlevet 
med hinanden under ferieophold eller længerevarende 
besøgsophold. Der meddeles ikke opholdstilladelse 
på grundlag af samlivsforholdet" hvis det fremgår af 
sagens omstændigheder, at samlivsforholdet er indgå- 
et og opretholdes mod den herboendes eget ønske. 

Ægtefællesammenføring efter de foreslåede be- 
stemmelser vil fortsat være undergivet de gældende 
almindelige betingelser for ægtefællesammenføring, 
herunder for herboende indvandreres vedkommende 
kravet om, at den pågældende skal have haft tidsube- 
grænset opholdstilladelse i mere end de sidste tre år, 
og forsørgelseskravet i udlændingelovens § 9, stk. 4. 

Der vil endvidere ikke kunne meddeles tilladelse til 
ægtefællesammenføring på grundlag af proforma-æg- 
teskaber, jf. udlændingelovens § 9, stk. 9. 

Som en konsekvens af de foreslåede ændringer af 
betingelseme for ægtefællesammenføring foreslås 
den gældende bestemmelse i udlændingelovens § 9, 
stk. 10, hvorefter der ikke kan meddeles tilladelse til 
ægtefællesammenføring ved ægteskaber, hvis indgå- 
else beror på en aftale indgået af andre end ægtefæl- 
lerne, ophævet, jf. lovforslagets § 1, 'nr. 9. 

De foreslåede bestemmelser vil - naturligvis - blive 
administreret, således at der ikke er tvivl om forvalt- 
ningens overensstemmelse med Danmarks internatio- 
nale forpligtelser, jf. herved de almindelige bemærk- 
ninger, afsnit 5. Er den herboende ægtefælle flygt- 
ning, vil ægtefællesammenføring, med en person fra 
hjemlandet i almindelighed skulle tillades, hvis ægte- 
skabet er indgået forud for den herboendes indrejse. 

Til nr. 3 
Det foreslås, at familiesammenføring med faste 

samlevere til herboende indvandrere efter den foreslå- 
ede bestemmelse i § 9, stk. 2, 01'. 7, jf. lovforslagets 
§ 1, nr. 2, skal betinges af, at den herboende påtager 
sig at forsørge ansøgeren, jf. den foreslåede ændring 
af § 9, stk. 4, l. pkt. 

Herved sidestilles familiesammenføring med faste 
samlevere til herboende indvandrere, når samleveme 
er under 25 år, med familiesammenføring med faste 
samlevere til herboende indvandrere, når samleveme 
er over 25 år. 


